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Munkásbiztositásról.
Irta: Horváth Endre.

VII. közlemény.

Aki a fővárosi nagyobb napilapok 
munkásszociális rovatait az elmúlt jú­
nius hó folyamán figyelemmel kisérte, 
annak bizonyára szemébe ötlött egy 
értesítés arról, hogy a belgák Konzer­
vatív u. n. klerikális kormányzata nem­
csak a betegség és baleset, hanem a 
rokkant- és aggkori biztosításnál is, 
tehát a munkásbiztosítás egész vonalán 
a kényszerbiztosítást hozta be.

Ezzel is igazolva van e cikksoro­
zatban bőven kifejtett véleményünk, 
hogy a munkásbizfosítás terén valódi 
szociális eredményeket csak a kény- 
szerűség alapján lehet elérni, igazolva 
van ama tételünk is, hogy a munkás­
biztosítás bármely ágának fakultatív 
formája ellenkezik a józan ésszel, nem­
zetgazdasági szempontból lomtárba való 
ószeres árú s hogy a fakultativ bizto­
sítási forma nem is emberséges.

Politikai szempontból vizsgálva a 
fakultativ munkásbiztosítási módot is 
teljesen céljatévesztett, mivel a mun­
kássors felett lebegő balsors gyanánt 
kezeli a munkásság existenciális bizony-

A szomszédok.
Irta: Péter Pál.

Itt velünk szemben áll két ház. Az 
egyiknek a teteje egy arasszal alacsonyabb, a 
másiknak az ablaka egy hüvelykkel magasabb.

A két ház igen sokáig megfért egymás 
mellett jó barátságban. Együtt sütött rájuk 
a nap, együtt verte őket az eső. Együtt 
viselték csendben jó s balsorsukat s ablak­
szemeikkel vígan nézték a főutca pezsgő 
éleiét. Polgárné ablakaiban szegfűk nyíltak, 
Bürgeméében hónapos rózsák.

Jó sokáig ez volt a megkülönböztetés 
jele a szomszédságban. A két háziasszony 
szombat esténkint ragyogóra fényesítette az 
ablakokat, felöntözte, tisztára seperte a ház 
elejét, aztán kiálltak az utca középre, seprő­
ikre támaszkodva tereferéltek s versenyt 
dicsérték egymás virágait.

Az idén tavasszal egyszerre nagy vál­
tozás esett. Polgárné egy szombat este 
szorgalmasan locsolta, seperte az utcát, 
buzgón leste a szomszéd kaput, de hiába, 
Bürgerné nem jelentkezett. Dolga végez­
tével a szokás hatalmának engedve kikerült 
3 kocsiutra, végig nézett tiszta házatáján, 
aztán csak úgy véletlenül szeme föltévedt

í

talanságát, az orvosszerek alkalmazá­
sától elzárkózik. Az ezáltal a munkás­
ság lelkében olthatatíanul égő nyugta­
lanságot s a belőle keletkező kitöré­
seget vis majorként kezeli, tehát kar­
hatalmi intézkedéseket alkalmaz univer- 
sális gyógyszer gyanánt, holott egy 
specifikummal könnyen gyógyíthatná 
az érzékeny, izgalmak és túlzások iránt 
fogékony munkásság sajgó lelkisebeit.

Ez a specifikum a munkásság agg- 
kori- és rokkantsági biztosításának a 
kényszerűség alapján való behozatala 
állami kezelésben.

Kevesek előtt ismert dolog, hogy 
az osztrák Körbert-kormány a mun­
kások és kisiparosok rokkantság elleni 
biztosításáról már mintegy 14 év előtt 
a magyar kormánnyal tárgyalt, azonban 
az akkori viharos politikai viszonyok 
nem voltak alkalmasak olyan társa­
dalmi problémák feldolgozására, amelyek 
megoldása nagy tanulmányt, rengeteg 
számítást s főkép sok időt igényelt.

A politika elnyelte nemcsak nálunk, 
hanem Ausztriában is ezt az üdvös 
törvényt. Ausztriában Körber addig 
jutott el, hogy beterjeszthette a Reichs- 
ratnak a törvényjavaslatot, amelyre sor 
sohasem került. Azonban egy üdvös

eredménye mégis lett; 1908-ban letár­
gyalták és elfogadták a magánintéz­
ményeknél szolgálatban álló tisztvi­
selők és egyéb, nem a munkásosz­
tályhoz tartozó alkalmazottak részére 
alkotott nyugdíj törvényt.

Ez a nyugdíjtörvény nagyjában 
és egészében hasonlít a magyarországi 
munkások rokkant- és nyugdíj egyleté­
nek berendezkedéséhez. Mégis, meg­
látszik konstrukcióján, hogy tapaszta­
lati eredmények álltak az alkotók ren­
delkezésére, mert állami kedvezményezés 
nélkül, horribilis járulékok fizetése 
mellet biztosítja a rokkantak életjára­
dékait. Nálunk úgy tetszik, hogy merész 
kombinációja a törvény a magánbizto­
sítási társaságok üzleti szabályainak a 
német kényszerbiztosítási törvényekkel.

Az osztrák törvény is a kénysze­
rűség elvén épült fel. Biztosításra köte­
lezettek mindazon 18. életévüket be­
töltött havi fizetéses magánalkalma­
zottak, akik nem tartoznak a mun­
kásosztályba s legalább 600 korona 
évi jövedelmük van; akik 55. élet­
évet meg nem haladták, nincsenek 
valahonnét nyugdíjazva és nem vasu­
tasok.

A magánalkalmazottak ezen állami

Bürgerné ablakaira. Polgárné meglepetésé­
ben ledobta a seprőt, feje fölé csapta kezét 
s óriási felkiáltójelként cövekelt meg egy 
helyben. Mert biz Bürgerné ablakán volt is 
mit nézni. A mindenféle szinti rózsák mögött 
nem lehetett a szobába átlátni mint egyéb­
kor. Kockásmintáju csipkeszövet lengett a 
virágok mögött. Nem egészen leeresztve és 
összehúzva, hanem szalaggal rangosán fél­
oldalra kötve. Akár a doktoréknál vagy a 
tanítókisasszonynál.

Ez a látvány több volt, mint minőt 
türelmes emberi kebel elviselhet. Már pedig 
Polgárné nem is tartozott a türelmes fajtá- 
juak közé. Maga se tudta hogy került be 
a házba, hogyan főzött vacsorát, de már 
lefekvés előtt szaporán bizonyítgatta az 
urának, hogy egy hét múlva — mikor is 
történetesen Űrnapja következett — az o 
ablakán is olyan függöny feszit mint 
Bürgernéén. Nó persze! Ne hogy a faluban 
valaki is azt hihesse, hogy őt egy Bürgerné 
lefőzi. Meg — én jó Istenkém — milyen 
szépen is festenek majd a jól kicsiszolt 
gyertyatartók a fehér habkönnyű csipkefal 
előtt a körmenetnél. S majd az egész falu 
bámulja az ő függönyét (néhányan talán 
Bürgernéét is észreveszik) még talán a

plébános ur is felnéz a kidíszített ablakra. 
Erről a dicsőségről most már nem mond 
le egy vak lóért sem.

Harmadnap bement a félórányira fekvő 
városba. Benyitott az első boltba. Átnézte 
az összes függönyszöveteket, kikérdezte 
mindnek az árát. Egyenkint a világosság 
felé fordította, vizsgálgatta, hogy festene, 
összehajtogatta, hogy lássa, nem gyürődnek-e 
nagyon. A választás még épen nehezére 
esett. Egy nagy rózsás mintájú tetszett 
neki, egy aprópontost alig tudott a kezéből 
letenni s egy szeszélyes ágasbogas rajzut 
szemmel tartott. Végre is azt tette, hogy 
vette a kosarát, tisztességtudóan köszönt s 
kiperdült az üzletből.

Pár utcával tovább ment. Bizalmat­
lanul, egy kicsit kévéséivé nézegette a ki­
rakatokat, mig nem egy helyütt művirágok, 
sárkefék, szagos szappanok békés szomszéd­
ságában felfedezte a Bürgerné függönyét. 
Vagy ha nem azt, hát az apját, anyját, vagy 
valamelyik atyafiát. Lelkendezve nyitott be, 
az eléje hajbókoló segédet, csak épen hogy 
meg nem ölelte:

— Galambom, drága fiatal uram, azt 
a firhangnak valót akarom, hogy az Isten 
is megáldja. 
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törvénnyel megszervezett biztosító inté­
zete közelébe vette a rokkantsági, agg­
kori és özvegyi járulékok biztosítását, 
bár elég későn, mivel már Ausztria 
társadalmi alapjait is kikezdte s valamely 
orvoslás után ordít az elhanyagolt 
munkások sorsának rendezése.

Csodálatos! Németországban az 
általános munkás rokkant- és aggkori 
biztosítást 20 évvel előbb alkották meg, 
mint a magánalkalmazottak hasonló 
célú intézményét. Itt, Németországban 
ezen törvények megalkotásának az első 
csapást a törvényházak bölcseségéből 
a nagytőkések rendje kapta, míg Ausz­
triában ügylátszik a Reichsrat már a 
tőkések parlamentje, mert nevetséges 
tojástánccal igyekezett elkerülni a leg- 
életbe vágóbb munkásügyekben való 
itélethozást. A tőke azt hiszi, hogy a 
termelés főtényezői nem hárman, hanem 
csak ketten vannak, ő és a természet. 
A munkát is odaszámítja a természet­
hez s amint a természet erőit mecha­
nikai úton fordítja a tőke szolgálatába, 
a munkásról is ez a nézete; hatalmi 
úton igyekszik megtartani a töke szol­
gálatában, a munka szabadságától irtó­
zik, tehát a munkások minden ide­
vonatkozó kísérletét elnyomni igyekszik.

Ausztriában a munkások rokkant- 
és aggkori biztosításának elnyomása a 
nagytőke ideig-óráig tartó diadala volt. 
A munkás kúriák lelke legmélyén pedig 
tovább űzik a gyűlölet a polgári tár­
sadalom részvétlensége iránt s mint a 
tűzhányó nagykitörések előestéjén, zúg, 
morog és nyugtalankodik.

A szabadkőmives páholyok mai 
erkölcsi és politikai tekintély lerombo­
lásának elvével szítják tovább nemcsak 
a munkásság, hanem az értelmetlenebb 
burzsoák békéden lelkét s előkészítenek

Jövőt megelőző“ obskúrus niunká- I 
jukkái, a történelem által már produ­
kált politikai forradalmakat, ahol a 
munkásság feladata lesz elvérezni, ha­
lomra lövetni, a sáncárkokat eleven 
testével betemetni, de hol sorsa is a. 
munkásság sorsa lesz. Kutyakorbáccsal 
verik el onnét a szabadkőmives urak, 
ha jutalmukat kérik.

A szabadkőmives államfentartó 
expediensek között is a titkos elbánás 
és ítélkezés van első helyen az ősi 
szabadkőmives előírás szerint, tehát a 
vezérek korlátlan szabadságának bizto­
sítására szolgál. Ez a korlátlan szabad­
ság pedig mindig korlátlan zsarnokság 
a polgárok felett. Az agyon sanyarga­
tott polgárokban, ép úgy mint Portu­
gáliában, egy-egy forradalmárt látunk 
a szabadkőmives-ferreristák s úgy vigyáz­
nak egészségükre a drága urak, hogy a 
legcsekélyebb gyanúsításokra is egymást 
érik a titkos elfogatások s a legégbe­
kiáltóbb politikai Ítéletek és üldözések.

A már produkált világtörténelmi 
példák eléggé felvilágosíthatták volna 
a munkásságot, hogy a szabadkőmi- 
vesek minden „emberbaráti“ intézmé­
nyével, a galilei-ifjak féle oktatással, 
szabadlyceummal, szabadszerelemmel, 
a tekintélyt elv lerombolásával, a pol­
gári társadalom üldözésével csak a 
saját szomorú sorsukat készítik elő. 
Pedig a saját sorsuk javításának ügye 
csak a polgári társadalommal karöltve 
oldható meg. Főigyekezetük igazságos 
harcukban ne a polgári társadalom 
legyőzése, hanem meggyőzése legyen 
s azért az ő legfőbb ügyükben, a 
munkások rokkant- és aggkori bizto­
sításának ügyében hívják fel a társa­
dalom figyelmét, agitáljanak, gyiilésez- 
zenek, a siker nem marad el.

Buzgón mutatott a naptól sápasztott, 
kicsit piszkos szövetre.

A segéd az egyik polcról épen olyan 
mintájú véget vett elő. Polgárné sikított 
örömében, épen hogy meg nem csókolta a 
drágaságot. A segéd vevője túláradó boldog­
ságán elképedve, kiesett szerepéből s a 
szokásos dicséretlitánia helyett csak azt 
motyogta:

— Múlt héten vittek belőle a szomszéd 
faluba.

— Az az, eszem a jó szivét — ára­
dozott Polgárné s mérette, vágatta a csipkét. 
Kifizette alkuvás nélkül. Mert hát igenis, 
hogy ő megmutatja, hogy igy meg amúgy stb.

Szombaton este az egész falu kör­
menetre készült. Az asszonyok nagyba ta­
karítottak. A nem régen még két jó szomszéd 
is meszelt. Haragosan, dacosan egymásra se 
nézve. Épen egy hete nem szóltak egymás­
hoz. Polgárné legszívesebben tejjel meszelt 
volna, hogy az ő fala fehérebb legyen. 
Bürgerné azon habozott, nem a ruhakefét 
hozza-e ki meszelőnek. A nyitott ablakok­
ban a rudakra felcsapva szégyenkeztek a 
függönyök. Rájuk még nem került a sor. 
Ők — mint mindenféle ünnep hősei — az 
utolsók voltak.

Azután az ablakok kerültek sorra. El­
keseredve, egymásnak hátat fordítva buzgól- 
kodtak az asszonyok. Soha olyan tiszta 
ablakot még nem láttam a faluban, mint 
azon este az ő kezükből kikerült. Utána 
következett az utca. Minden apró szemét 
melyet a seprő nem tudott megfogni, kézzel 
szedetett fel.

Eközben besötétedett. A falu természe­
tesen kellőképen értesült a bekövetkezendő 
fontos eseményről s a gyerkőcök nagy 
rajokban vonultak fel. Itt-ott munkájáró" 
későn megtérő leány, asszony is vegyült a 
nézők közé. Nem volt a faluban ház, mely 
képviselve nem lett volna. A szemközti 
ablakokat kiváncsi fejek lepték el s az 
arcokon sejtelmes várakozás feszült.

Estharangszó után megtörtént a várva- 
várt ünnepély. Némán, tökéletes csendben 
a helyzethez legjobban illőn. A két asszony 
remegő kézzel oldozta le a szalagcsokrokat 
s simogató kézzel rendezgetve a legapróbb 
ráncokat, egyenletesen terítette szét a fehér 
zuhatagot.

A nézőközönség zaj nélkül, szivében 
felemelő érzéssel oszlott szét.

S másnap az egész körmenetet elmosta 
egy magáról tökéletesen megfeledkezett eső.

Mindazt, ami érdekeset az osz­
trák rokkant- és aggkori biztosítási 
örvény nyújt, a jövő számban fogjuk 

elmondani.

A nőkről és a női divatról.
A német katholikus nőszövetségnek 

bonni gyűlésén megszivlelésre méltó kijelen­
téseket tett a jól ismert müncheni orvosnő 
és írónő: Dr. Emanuele Meyer a 
modern divatnak esztétikai, morális, higié­
nikus és gazdasági tekintetben előidézett 
nagy hibáiról és rombolásairól. Többi közt 
djeícntette : „Elmentem férfiakhoz és beszél­
gettem velük a két nem közös munkájának 
szükségességéről, hogy a kor feladatait és 
problémáit közös munkával oldjuk meg. És 
azok nekem azt felelték: a inig a nők ruház- 
<odásukban ítéletüknek oly éretlenségét és 
elégtelen voltát mutatják, addig mi nem 
dolgozhatunk együtt. így gondolkodnak 
rólunk komoly, nemes férfiak, jóllehet nyil­
vánvaló s nem is tagadom, hogy vannak 
férfiak, akik ezt a divatot örömmel fogadják 
és nézik. De nem ezek a legjobbak. Minden 
komoly férfi előtt nevetségesek lettünk; ki­
gúnyolnak minket, sőt megvetnek minket.
A szégyennek és a fájdalomnak kellene 
égetnie lelkünket! Mint egy démon, úgy 
uralkodik rajtunk a divat. Égyszer csak itt 
terem és mi nem is tudjuk, honnan jött, 
Megvolt minden népnél, bármily messze 
menjünk vissza is a történelemben. A római 
nő tógát viselt, a görög nő köpenyt s később 
a ruházkodás módja végtelen sok változatot 
mutat. A római és görög nők öltözete ki­
fogástalan volt esztétikai, morális és egész­
ségi szempontból. Nem mondom, hogy 
nekünk vissza kellene térnünk az ókor vise­
letéhez, jóllehet jobban járnánk ezzel, mint 
azzal, amelyet most viselünk. A rákövet­
kező korokban már volt egy-két ruhadarab, 
nem egészséges és nem szép, de kevés 
divat volt annyira rut és egészségtelen, 
mint a mai. Nem kellett-e minden valódi 
esztétikus érzésnek bennünk kihalnia vagy 
elvesznie, hogy mindazt az abszurdumot 
szépnek tartsuk, ami az utóbbi 5—6 évben 
Párisból hozzánk jutott és hogy velük 
testünket körülvegyük és énünk részévé 
tegyük ? Nyíltan kimondom: Ez a divat 
csak a félvilági hölgyeké lehet, ez a divat 
szemérmetlen divat. De hozzá teszem, hogy 
a nők nem tudatosan öltözködnek így, ily 
szemérmetlenül. Ők átveszik a divatot 
kritika és Ítélet nélkül és szerinte öltöz­
ködnek csupán azért, mivel „ez a divat!" 
Természetesen nem szólok a szabad nyak 
ellen és az áttört kelmék használata ellen 
a karon és a nyakbetéteknél. Sőt ellen­
kezőleg. Csak a ruházatnak modern szabása, 
bevágása erkölcstelen. Ne mondják, hogy 
a divat csak külsőség és hogy lehet valaki 
a legjobb asszony és mégis öltözködhetik 
a legújabb divat szerint. Ezt egyenest 
tagadom. Nem lehetek igazán erkölcsileg 
érzékeny nő és mégis erkölcstelen ruhá­
zatot öltő.

Dr. Meyer asszony ezután szólt a mai 
társasági erkölcs ellen, majd a fiizőviselés 
ellen, melyet egészségi szempontból helyte­
lenített, azután a modern kalapok és a 
nagysarku szűk cipők ellen. Mindent sziszte­
matikusan el kell nyomni, ami szép a 
nőben? — kérdezte. Kell nekünk kalapot 
viselnünk? Miért ne jöhetne divat, amely 
nem ismer kalapot, hanem mint egyetlen 
természetes fejdiszt csak a jól gondozol 
hajat tekinti ? Ez gazdasági szempontból

Bátorkodom a n. é. közönség b. tudomására 
hozni, hogy vendéglőmet Várkerület 56. sz.
alá (,,Angyal“-vendéglő) helyeztem át.

Becses pártfogásáért esedezik MIKÓ GÉZA, vendéglős.
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nagyjelentőségű lenne. De nemcsak azért 
vétkezünk, mivel magunkat éveken át nevet­
ségessé tesszük a divat miatt, ezenkívül
még sok kárt és mulasztást is követünk 
el Mennyire elterjedt az az esztelenség, 
bogy azt hiszik, egy nap kitudja hány féle 
toalettet kell váltani! Nem tekintve azt, 
hogy ez sokakra nézve gazdasági romlást 
jelent, de gondoljuk meg, mennyi idő 
veszik el így! Számítsák csak össze azon 
órákat, melyeket a toalettek váltására fordí­
tottak,' hétröl-hétre, hónapról-honapra: tud­
nak-e' könnyű szívvel felelni értük? Már 
pedig minden percünkről számot kell majd 
egykor adnunk! Mily sok s kiváltképp 
egészségi értékeket áldoztunk már fel a 
divatért! De az emberek nem szólnak soha, 
a hölgyek csendesen viselik a fájdalmat és 
az orvosok gyakran nem oly bátrak, hogy 
megmondják önöknek, hogy a fűző volt 
az oka mindennek. A nagy társadalmi kon­
vencionális hazugságok becsukva tartják az 
emberek száját, pedig hangosan kellene az 
igazat hirdetniük.

így élnek a mi hölgyeink kritika, 
Ítélet és gondolkozás nélkül napról-napra, 
fejük tele van sok kicsinyes és lényegtelen 
dolgokkal: mint kell ruházkodnom; ez a 
ruha jobban áll e nekem, most amaz, mi a 
modern; hol vehetem meg a legújabb ka­
lapot legolcsóbban és alusznak tovább év- 
ről-évre és elalusszák egész, értékes életüket. 
És a világ telve van szükséggel, telve kér­
déssel és feladattal és problémával, melyek 
a nők segítségével várnak megoldásra. Gon­
dolkodjunk csak kissé erről és képzeljék el 
a segítségre szorultaknak, a betegeknek, a 
szegényeknek és az elhagyatottaknak vég­
nélküli sorát és azután nézzék meg lélek­
ben a divatmajmainknak precesszióját.

Van valahol nagyobb ellentét, mint 
ezek között ? A jajszóknak és panaszoknak 
egész kórusa jut fülünkbe. Egyszer már 
ennek egy lökéssel véget kell vetnünk. Van 
bátorságuk és belátásuk, hogy bünvallomást 
tegyenek ? 1 A bűnt már félig jóvá tettük, 
ha mint bűnösök azt önként beismertük. 
És hadd nőjjön ki ezen beismerésből a 
tetterős, lángoló akarat: Ettől az órától 
fogva megváltozom. Kövessék az ethikának, 
az egészségnek és az igazi szépségnek pa­
rancsait, térjenek vissza a régi német derék- 
séghez, ne csináltassanak szabónöjükkel oly 
ruhát, milyent Párisban írnak elő, határozzák 
meg maguk ruhájuk pompáját és — még 
egy igen, igen fontos dolgot 1 — harcoljanak 
az állatgyilkosság ellen, amely a női divat 
kedvéért annyira terjedt. A nők toll- és 
szőrme divatja már egész őrület. Egész 
madárfajokat irtottak már ki, csakhogy ki­
elégíthessék a nők divatkedvét és ezer és 
ezer prémes állat fizet életével évenkint, 
csak azért, mert a nők a prémeket, a szőr­
méket stb. igen szeretik. Ez a fennen han­
goztatott érzékeny női szív, mely mindenért 
dobog, mindent sajnál, melyben élet van?

S most mindazon nemes férfiakhoz 
fordulok bizalommal, akiknek van érzékük 
a nőtisztelet és női erkölcs iránt: Ne tűr­
jétek, hogy nejeitek így öltözködjenek, ne 
engedjétek, hogy a legújabb külföldi divat 
irányítsa őket azon kérdésben, mint öltöz­
ködjék és segítsétek, hogy a régi szellem 
ismét visszatérjen.

Minden hozzáadás nélkül közöltük e 
beszédet s azt hisszük, minden magyarázat 
nélkül megérti mindenki és követni fogja 
azt, ki egyszer igazán megértette.

A „Reichspost“ nyomán közli: Dr. M. K-

teve-kötél

Magyar fürdőélet.
Halljuk, hogy újból félni kell a magyar 

fürdőtulajdonosoknak, hogy rossz lesz a 
szezon, ráfizetnek a fürdőre. És mondják, 
hogy ez a keserves, a rossz gazdasági helyzet 
eredménye, hogy nem telik fürdőzésre.

Csakhogy az ok nem egyedül ez 1
Nálunk a fürdőélet pangása semmi 

másra nem vezethető vissza, mint arra a 
rettenetes és mesterséges drágaságra, ami a 
magyar fürdőkben oly nagyon divatos. Való­
sággal ellenséget látnak abban a fürdőző- 
ben s a cél nem az, hogy a fürdőző jól 
érezze magát, hanem az, hogy kiforgattassék 
az utolsó garasából is.

Ha azután a fürdők ellen igen erős 
az agitáció, akkor hirtelen jön egy nagy 
mozgalom, hogy fel kell lendíteni a magyar 
fürdőket, az idegenforgalmat 1 És a jó 
közönség felül ennek, helyesel, tapsol s nem 
veszi észre, hogy e mozgalom irányítói, 
megteremtői fürdőbirtokos vagy bérlő ban­
kok, magánosok, vendéglősök, szállodások. 
És ezek az anyagilag érdekelt urak majd 
fognak olyan valamit tenni, ami a fürdők 
megolcsóbbadását fogja eredményezni ? Ko­
rántsem. Olyan ember nincs a föld kerek­
ségén, aki azért mozgolódjék, hogy az ő 
általa szabályozott, meghatározott árak le- 
száilítassanak.

A magyar fürdők drágaságát pedig 
megindokolni semmivel sem lehet. A gyógy- 
erőt, mi a levegőben s a vízben rejlik, ami 
fürdőinknek is ingyen adta a jó Isten. Igaz, 
hogy ez minden beteg részére adatott, 
azonban antiszociális módon a magánvál­
lalkozás nyeremény vágyának kielégítésére 
szolgál. Ami az étkezés, a kiszolgálás, a 
berendezés körül fölmerülő költségeket illeti, 
azok sem nagyobbak itt, mint külföldön. 
Tehát mi *az oka mégis, hogy a külföldi 
kis és nagy fürdők feltétlenül olcsóbbak a 
magyar fürdőknél ? Semmi más, mint az, 
hogy nálunk a fürdőkből élők nem a tisz­
tességes megélhetés, hanem a gyors meg- 
gazdakodás eszközének tartják a fürdőt. 
Míg külföldön megelégednek tisztességes, 
polgári haszonnal, addig nálunk még a 
bőrét is le kell nyúzni a fürdővendégnek!

Nem egyéni álláspont ez, hanem álta­
lános panasz. S mivel ezt igen-igen sok 
szegény beteg keservesen érzi, egyáltalán 
nem találjuk érthetetlennek, hogy magyar 
emberek külföldi fürdőben költik a pénzüket. 
Mi a magyarságot mindenkiben megköve­
teljük, de azt igazán nem tartjuk hazafiság- 
nak, hogy valaki nyúzni engedje magát 
csak azért, mert magyar.

Szokás és divat nálunk, hogy a magyar 
fürdőknek így szezon elején reklámot csinál­
jon a maga körében mindenki. Aki azonban 
ilyen kötelesség teljesítésre vállalkozik, az 
tegyen meg előbb valamit! Kritizáljon. 
Kritizálja meg azt, hogy a magyar fürdő 
megérdemli-e a pártolást, nem túlságosan 
drága árakon kinálja-e a maga előnyeit 1 Vegye 
fontolóra, hogy az a fürdőpártolás, mire vállal­
kozik, köz- avagy magánérdeket támogat-e ?

Tudjuk, hogy ezek az őszinte szavak 
a fürdők vezetésével elfoglalt gazdag ban­
kok s egyéb érdekeltek körében nem talál­
nak viszhangra. Pedig az kellene, hogy a 
magyar sajtó állandóan, mindennap fesze­
gesse ezt a kérdést, mert a közérdek nem 
az, hogy gazdag bankok s tőzsérek arány­
talanul gazdagodjanak, hanem, hogy ha 
lehet, a legszegényebb beteg is hozzájusson 
a magyar fürdők gyógyerejéhez.

Ma ez nem lehet. Már pedig az Isten 
szegény és gazdag embernek egyaránt adta

a természet gyógyerejét. Tehát tiltakoznunk 
kell azt látva, hogy a magyar fürdők egyes 
érdekkörök kezében a kapzsiság, a gyors 
meggazdagodás eszközeivé lettek. Ilyen 
körülmények között nem az a hazafiul köte­
lesség, hogy kritika nélkül reklámozzuk az 
arra ép nem érdemes fürdőket, hanem az, 
ha követeljük közérdekkői, hogy a magyar 
fürdőkből ne ijesszék le a vendéget — 
tripla krétával.

Árvíz Sopronban.
A sok eső meghozta a maga ered­

ményét: az összes patakocskák megáradtak, 
a viz hidakat vitt el és óriási károkat 
okozott mindenfelé, sőt egyik-másik helyen 
a házakat is meginogtatta. Péntek estétől 
szombat reggelig 1 óráig még csak úgy 
esett, de 1 órától fogva mintha megnyíltak 
volna az ég csatornái, elemi erejével zuho­
gott az eső. A patakok egy pár perc alatt 
szinültig megtellettek vízzel, 4 óra felé meg 
már akkora volt a viz állása, hogy a 
hidakat sem lehetett majdnem sehol sem 
megközelíteni. Az őrshelyekre kijelölt ren­
dőrök egymásután jelentették a katasztrófát.

A viz elvégezte muukáját. Akadályt 
nem ismerve tört, rombolt, zúzott. Az 
uszoda után következő két fahidat a viz 
teljesen elsöpörte, melyek aztán a kis uszoda 
vashidjánál megakadtak. Elvitte az árvíz a 
tornacsarnok mellett levő két hid közül az 
egyiket, a másiknak, mely még valahogy 
megközelíthető volt, a deszkáit szaggadta. 
A lejebb levő, a Hid-utcai vashidnak meg 
már a lábait zúzta. Azon hidaknál pedig, 
melyeket a viz nem tudott elmosni, 50 centi­
méternyire a hidak felett folyt el a viz. A 
Paprét egészen el van öntve, úgyszintén az 
uszodák melletti szántóföldek is. Ott meg, 
ahol az Ikva a várost elhagyja, egész tenger 
van. Az itt levő szépen gondozott kerteken 
egy-két óra alatt már csak a rombolás 
szomorú müvét lehetett megállapítani.

A mentés egyidejűleg a rendőrök jelen­
tésével megkezdődött. Az utász katonák 
csákánnyal és ásóval a kezükben kivonultak a 
veszedelmes helyekre és a hol menteni le­
hetett, ott mentettek. A Festő-köz melletti 
hídon a polgármester állott és innen diri­
gálta a katonákat, a Papréten meg K o v á t s 
Sándor főmérnök végzett emberfölötti munkát. 
A kár, mit az árvíz okozott, úgyszólván meg­
becsülhetetlen.

A patak-utcai pásztorháznál a kőfalat 
kellett lebontani, hogy a lakásokba befolyó 
víz útat találjon. Maga a pásztorház udvarán 
majdnem embermagasságnyira állott a víz. 
A szélmalom-utcai és rózsa-utcai házakban 
edénnyel kellett kimeríteni a vizet a szobák­
ból. Megrongálta a padlózatot. A házakban 
rést vágott magának a víz, a vakolatot meg 
teljesen elhordta. Az uszoda-utcai régi malom­
házban a pincelakásokban méternyire állott 
a viz. Az ajtókat kidöntötte, az egész 
bútorzat meg a vízben úszik. Továbbá 
egyik-másik helyen félnek az emberek benn 
maradni a lakásban, mivel attól tartanak, 
hogy összedől a ház. Maga az eső is nagy 
károknak volt az okozója. A házereszeket 
leszakította, a pincéket meg szinültig meg­
töltötte a viz, így különösen Eszterházi-utcában 
és az Ógabona-téren. Sopronbánfalva mellett 
elfolyó patak is megáradt, a kerteket mind 
elöntötte. Ott is a lakásokba folyik a víz. 
Öreg emberek mondják, hogy 1879 óta 
ilyen vizet nem láttak. Az áradás kiterjedt 
az Ikva-patak egész menetére, így Fertő- 
szentmiklóson is, mint értesülünk, a házak 
vízben állanak.

5rendű fonálból gyártva, valamint mindenféle gazdasági kötéláru, ügy­
it istráng, kötőfék, bornyukötél, szájkosár új kiállításban, valamin 
nilla-fonál, szalmasajtoló-zsineg, vaggonkötél, zsák buzanak es a ra - 
( ponyva, szorító, kender, géptisztító kóc, zsákmadzag, o os ,

Igen olcsó árak mellett szállítja a
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Hirek.
A király adománya. A Magyarok 

Nagyasszonyáról nevezett I. Ferenc József 
Jubileumi Emlék Temploma számára a 
király magánpénztárából húszezer koronát, 
Frigyes főherceg és Izabella főhercegasszony 
tízezer koronát adományoztak.

Temetés. Tóth István hült tetemei­
nek beszentelését a fertőszéplaki plébánián 
fényes papi segédlettel Mladoniczky 
Ignác c. püspök, győri nagyprépost helyet­
tes végezte. A holttestet a templomba vitték, 
ahol Mladoniczky c. püspök requiemet 
mondott, utána megadta az abszoluciót, 
melynek végeztével sok könyes szem kisérte 
utolsó útjára Fertőszéplak plébánosát. Az 
impozáns temetésen a nagyszámú gyászoló 
közönség soraiban jelen voltak M o 1 n ár 
János prelátus, országgyűlési képviselő, 
Manninger Mihály prépost - kanonok, 
Polgár Dénes c. kanonok Nagyczenkről; 
Nagy Albert udvari tanácsos, a hercegi 
javak igazgatója, Nem ess Sándor esperes- 
plebános, Pereszteg; Róka József hideg­
ség!, Tomasics János rőjtöki, R upf 
Sándor sopronkövesdi, P e s z 1 e n Károly 
csapodi, Módly József fertőszentmiklósi, 
Baán Jenő süttöri, Lukács József fertő- 
endrédi plébánosok, Medgyesy László 
fertőszentmiklósi, Bilovits István csornai 
s a fertőszergényi káplánok, továbbá a hegy­
kői és eszterházi uradalom tisztviselői s 
még igen sokan kisérték utolsó útjára a 
fáradhatatlan, a jószivü lelkipásztort, aki 
életében a puritánság megtestesült minta­
képe volt s halálában mégis oly nagy 
gyászpompának lett a középpontja.

Új polgári-iskolai igazgató. Öröm­
mel értesülünk, hogy a vallás- és közokta­
tásügyi miniszter Derszib Károly polgár- 
iskolái tanárt az egri áll. polgáriskola igaz­
gatójává nevezte ki. Derszib Károly hosszabb 
ideig a kapuvári polgáriskolában működött, 
ahonnan derék munkásságából folyó érdemei 
elismeréséül a soproni polgáriskolának lett 
a tanára. Soproni működése alatt is min­
denki a szimpátikus s kiváló pedagógust 
szeretve tisztelte; barátai s jóismerősei 
ezért őszintén sajnálkoznak távozásán. Szív­
ből gratulálunk az előmenetelhez.

Esküvő. Hegyfalusi Sugár Géza 
folyó hó 23-án déli 'Al órakor tartja eskü­
vőjét Wienben az udvari gárdatemplomban 
Waldtreui Inwald Lolette urhölggyel.

Egyházi hangverseny. A Soproni 
Zeneegyesület Haydn Józef emlékezetére 
ma, e hó 19-én, vasárnap délután 5 órakor 
Kismartonban, a hegyi templomban egyházi 
hangversenyt rendez. A hangverseny műsor­
számai között Haydn, Bach, Grieg remek 
alkotású művei szerepelnek, melyeket lan­
kadatlan szorgalommal tanult be Kossow 
Jenő dr. karmesternek buzgó s szakszerű 
tanítása mellett az egyleti énekkar. A nyil­
vános jellegű főpróba szombaton este 6 óra­
kor volt a helybeli domtemplomban.

Hirtelen halál. Folyó hó 15-én Özv. 
Grabner Jánosné, kinek a Szélmalom­
utcában éves bormérése volt, délben agy- 
szélhüdést kapott és azonnal meghalt. Te­
metése pénteken délután fél 6 órakor nagy 
részvét mellett ment végbe.

A vármegyei árvák öröme. Kakas 
János dr. árvaszéki elnök a vármegyei 
„Hivatalos Lap“-ban közhírré tette, hogy a 
gyámoltak és gondnokoltak gyámpénztárilag 
kezelt készpénz vagyona után az 1914. év 
első felére megállapított kamatláb 5'2°/o 
azaz: öt és kéttized százalék. Örülhetnek 
az árvák; ennyit bizony a betétek után egy 
takarékpénztár sem fizet. E szép eredményt 
illetően gratulálunk a vezetőségnek.

Állatkiviteli tilalom. A földmivelés- 
ügyi miniszter a ragadós száj- és körömfájás 
fennállása miatt a hasított körmű altatóknak 
Ausztriába való bevitelét a felsöpulyai járás­
ból megtiltotta.

Elgázolások. Pintér István bérkocsis 
szerdán elgázolta Horváth Fáni magánzó­
nőt a Színház-utcában. Az asszony súlyos 
sérüléseket szen /edett, gyógyulása több hetet 
igényel. A vigyázatlan bérkocsis ellen meg­
indították az eljárást. A villamos elütötte 
Holzhofer Mátyásnét, egy 65 eves öreg­
asszonyt, ki azonban csak könuyebb sérülést 
szenvedett. A rendőri vizsgálat megállapí­
totta, hogy a kocsivezetőt felelősség nem 
terheli, mert úgyis csengetett, mit azonban 
az asszony süketsége miatt nem hallott.

Rohonczi J.
BUDAPEST
VI., SZIV-UTCA 4. SZ.

Parcellázó és ingatlan 
értékesítő vállalat.

Birtokok parcellázását 
saját költségeimmel 
fedezem, úgyszintén 
azok eicserélését, eset­
leg eladását csekély 
díj ellenében pontosan 
és lelkiismeretesen 

• eszközlöm.

Aki házát, birtokát 
eladni vagy elcserélni 
óhajtja, forduljon 

■ hozzám. ■

Minden tudakozó­
dásra irodám kész­
séggel és díjtalanul 

megadja a kellő felvilágosítást.

A közönség köréből. Tekintetes Szer­
kesztőség! A vasúti sor kiépítése s ezzel 
kapcsolatban az e városrészen és annak 
környékén létesülő élénkebb forgalom kí­
vánatossá tenné, hogy ez újabb városrész 
elsőrendű élelmiszer-üzletekkel is elláttassék. 
Sajnos, sem zöldféléket, sem tejet, húst, 
sem más fontos élelmiszereket ott a közvetlen 
közelben nem kapni! A legjobban tudják

ezt nemcsak az alsólőver-utcai állandó évi 
lakók, hanem a löverekben kint lakók és 
nyaralók, akik a bevásárláshoz sokszor a 
saját kényelem és nyugvási időt fel kell, 
hogy áldozzák, vagy pedig, a vagyonosabb 
családokat tekintve, egy cselédet kell, hogy 
menesszenek mindjárt félnapi útra a szük­
séges élelmiszereknek a városból való ki­
hozatalára. Igaz, hogy sok boltos, hentes, 
mészáros és tejes ki is szállítja a nevezett 
helyekre azt a mindennapi szükségletet, 
ami előzőnap vagy megái lapodásszerüleg 
ki volt kötve, megrendelve, de igen gyakran 
váratlan előre nem látott alkalmakhoz kell 
más is, vagy pedig nem kapja a vevő azt, 
amit kért s első esetben útnak kell indulnia 
valakinek a városba, utóbbi esetben pedig 
vagy lemondania kell neki arról, amire 
vágyódik s megelégednie azzal, amit ki­
küldtek neki, vagy pedig nagy idő múlva 
kaphatja csak meg azt, amit kíván. Elég 
az hozzá, hogy nem volna kedvezőtlen 
bármely vállalkozónak az, hogy vagy az 
alsólöver-utcában vagy a vasúti sorban 
minélelőbb létesítene egy üzletet, esetleg 
kettőt is, ahol kifogástalan minőségben és 
minden napszakban kaphatók lennének íent- 
jelzett árucikkek! Ezzel igen sok lakónak 
régi óhaját kifejezésre juttattam s remélem, 
hogy minél előbb akad élelmes vállalkozó, 
aki eme régi hiány pótlására áldozatot hoz, 
mely bizonyára nemcsak a fogyasztóközön­
ségnek, de az illető üzletembereknek is 
javára leend! Tisztelettel Simon Mihály, 
délivasuti ellenőr.

Erkölcstelen színdarabok. A „Baja“ 
cimü lap a jogos felháborodás hangján 
valláserkölcsi szempontból helytelenítette 
egyik cikkében, hogy Nád a sy József szín­
házigazgató nagyrészt könnyüvérü francia 
bohózatokat és darabokat hoz színre. Erre 
vonatkozóan nevezett lap ugyanis a követ­
kezőket irja: „Néha egy héten többször is 
frivol arcpiritó szerzeményekkel traktálja 
publikumát. Egyre-másra jönnek a Villám­
hárító, Telefon és más szemenszedett nudi- 
tások: Bajának úri családjai közül alig van­
nak a bérlők között ... Jól is teszik, ha 
távol tartják magukat az olyan színháztól, 
amelyben erkölcsi jobbérzésük esetleg hétröl- 
hétre inzultusnak volna kitéve.“ Nádasy 
József színházigazgató ezért egy szabadkai 
ügyvéd utján 980 korona erejéig kártérítési 
port indított a lap szerkesztője, kiadója és 
nyomdásza ellen. Nádasy szerint a „Baja“ 
hasábjain megjelent kritika becsületében is 
sérti és anyagi érdekeit is veszélyezteti, 
mert a nők elmaradnak színházából. A pör 
folytán szakértők fogják megállapítani, hogy 
a Nádasy műsordarabjai, mint a Villám­
hárító, Türdérlaki lányok alkalmasak-e arra, 
hogy ezeket egy lap azzal a tendenciával 
pellengérezze ki, hogy a hölgyvilágot távol 
tartsa a színháztól. Mindenesetre jellemző 
a színházigazgató ur fölfogása, aki pör utján 
igyekszik útját vágni annak, hogy a vallási 
és erkölcsi meggyőződésében sértettek a 
sajtó nyilvánossága utján adhassanak kife­
jezést jogos megbotránkozásuknak. Szomorú 
dolog lenne, ha a sajtó erkölcstelen szín­
darabok fölött bátran véleményét ne nyilvá­
níthatná. Hiszen a sajtónak a kötelessége, 
hogy a közönséget, ha ily színdarabokat 
adnak, kellőképen fölvilágosítsa s a jóérzé- 
sücket a színháztól távol tartsa. Kötelessége 
ez lapja s a nagy közönség iránt. A Soproni 
Napló-ban Roné irja: A soproni színházban 
is kerültek színre a télen olyan darabok, 
amely egyikéről Sopron város egyik legelső 
asszonya úgy nyilatkozott, hogy csak azért 
nem távozott a páholyából, mert ezáltal 
nem akarta a nézőközönség figyelmét még 
inkább felhívni a darab trivialitásaira. Sze­
rencsére e téren nem a szindirektor uraké, 
hanem a független bíróságé az utolsó szó.

A villámcsapás áldozatai. A csü­
törtöki óriási zivatar megrendítő szerencset- 
lenséget okozott a Balfi-uton lévő Rastkreuz 
közelében a Potzmann földeken. Az arató 
munkások a kazalok tövében kerestek me-
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nedéket. így tettek a fertőrákos! Z i r n e r 
János és neje szül. Filipits Terézia. A le­
csapó villáin az asszonyt azonnal megölte, 
inig a férj na in halt meg ugyan, de súlyo­
san megsebesült. A balfi-utcai vámházból 
azonnal mentőkért telefonáltak és a rendőr­
séget is értesítették, mire Scheffer Osz­
kár dr. rendőrorvos és Wiscliy Kálmán 
rendőrtiszt a helyszínen kiszálltak, de már 
segítséget nem nyújthattak, mert ekkorára 
már eszméletére tért a férfi ,és elindult haza, 
hol két kicsi árva hiába várja anyjukat. 
Zirner nem régen gyógyult fel négy hónapig 
tartó betegségből. Az országban egyébbütt is 
voltak zivatarok, mely alkalommal a villám 
több embert ölt meg.

Pincetűz. Szombaton délután 1 órakor 
Müller Ferenc drogériájának az Ikvahidon 
levő pincéjében tűz támadt, amelyet a 
gyorsan megjelenő tűzoltóságnak fél óra 
alatt sikerült lokalizálni. Sok olaj és más 
éghető áru a tűz és oltás következtében 
tönkrement. Állítólag a tüzet robbanás 
okozta.

Uj plébános Fertőszéleskuton. Her­
ceg Esterházy Miklós a fertőszéleskuti 
plébánia-javadalmat G ó g e r András eddigi 
vámosderecskei plébánosnak adományozta. 
Góger Andrást 1892-ben szentelték áldozó­
pappá. Hét évig káplán volt Sopronkeresz- 
turon, 1898-ban lett vámosderecskei plébános.

A Haverda-per utolsó hullámai.
Sokan talán nem is tudják, hogy a világ­
híres Ha ver da Mariska kedvelt hívei a 
sopron-kőhidai fegyházban bűnhődnek gaz­
tettükért. Az egyik, J á n o s s y Aladár, kit 
10 évre Ítéltek, lassankint elpusztul a tuber­
kulózisban. Vojtha Antal, a pör másik 
szereplője, nemsokára kiszabadul a fogságból.

A kismartoni ghettót újabb veszedel­
mek fenyegetik. Mig eddig a tűz után csonkán 
maradt és az ég felé meredező kémények, 
elárvult tűzfalak veszélyeztették az élet- 
biztonságot, a napokban feliépet nagy szél­
vihar számos kéményt ledöntött. Egy két­
emeletes házból éppen idejében költöztették 
ki a lakókat, mert a tűzfal óriási robajjal 
omlott be egy éjszaka folyamán és be- 
szakitotta a szomszéd ház tetőzetét is. A 
bőséges és heves esőzés, amely a vihart 
kisérte és amely napokon át megújult, 
katasztrofális veszedelmet jelent a tűz után 
épülőfélben levő és félig kész házakra. Az 
abnormis víztömegek áttörnek a menyezete- 
ken, befolynak a lakásokba. Tiz család 
kénytelen volt az esőzés folytán kiköltözni, 
máshol pedig csak nagy nehézségek mellett, 
nagy bajjal szerzett kátránylapokkal tudták 
megmenteni a falakat a leomlástól. Több 
utca viz alá került és a kilakoltatásoknak 
minden valószínűség szerint folytatása lesz.

Gyilkos anya. Szarvkőn Palkovits 
branciska hajadon állati kegyetlenséggel 
elpusztította újszülött gyermekét. Egy sze­
metes gödörbe dobta bele, hol az ártatlan 
kisded megfulladt. A gonoszlelkű leányt a 
csendőrség elfogta.

Az uj katonai perrendtartás július 
elsején lépett életbe az egész országban. 
Most már tehát az egész országban a had- 
birósági tárgyalások nyilvánosak lesznek. 
Megnyílnak a katonai tárgyalótermek ajtai 
és a nagyobb, érdekesebb jellegű tárgyalá­
sokról épen úgy jelennek meg majd ujság- 
tudósítások, mint a polgári tárgyalásokról. 
Az uj katonai bűnvádi perrendtartás sokkal 
liberálisabb, mint a régi volt. Más a szellem 
és más az egész rendszer. A honvédségnél 
természetesen magyar a tárgyalás nyelve, a 
közöseknél csak a nagyváradi és az aradi 
hadosztály bíróságoknál tárgyalnak magyar 
nyelven.

A déli vasút államosítása. Egy pár
éve van annak, hogy a Budapest—Fiumei 
vonalat kettős vágányu vonallá akarta fej­
leszteni. A tavasszal meg is kezdték a vonal 
kiépítését dombovár-gyékényesi irányban. 
Az építkezést azonban nem fejezték be, 
hanem váratlanul abban hagyták. Valószínű­
leg összefüggésben van ez a déli vasút 
Ausztriában való államosításával. Már pedig 
ha az osztrákok államosítják ezen vonalakat, 
kell hogy mi is államosítsuk. Két év múlva, 
az 1917. évben a két országban talán létre­
jövő vám- és kereskedelmi szerződés alkal­
mával e kérdésben is tisztázódni fog ez 
a kérdés.

Tolvajfurfang. Szerdán déltájban 
Petőfi-tér 2. sz. a. lakó özv. Wagner 
Antalnéhez jött egy ismeretien férfi azon 
ürügy alatt, hogy annak két hónapos szobá­
ját bérbe veszi. Az idegen eltávozása után 
egy üvegszekrényben volt következő ék­

szerek hiányát vették észre: 5 drb arany­
gyűrű, egy pár aranyfülbevaló, egy drb 
duble aranynyaklánc medailonnal, összesen 
50 korona értékben. A nyomozás folyamat­
ban van.

Hivatalos napok. A csepregi járás 
főszolgabirája augusztus hó 18-án Ivánban, 
szeptember hó 24-én Ujkéren hivatalos 
napot tart. A felsőpulyai járás főszolgabirája 
julius hó 27-én Szabadbárándon, augusztus 
hó 29-én Sopronszentmártonban, szeptember 
hó 30-án Locsmándon hivatalos napot tart.

Segédjegyzői állás. A nagyhőflányi 
(Sopronmcgye) körjegyzőségben folyó évi 
augusztus hó 1-én üresedésbe jövő segéd­
jegyzői állásra pályázatot hirdet Wolff 
Lajos kismartoni főszolgabíró. Fizetés 1400 
korona; a kérvények július 28-áig nyúj­
tandók be a főszolgabíróhoz. A választás 
július 30-án lesz.

Az eliteközönség figyelmébe. Az
összes raktáron levő különleges szép példányú 
perzsaszőnyegek az előre haladt idény miatt 
mélyen leszállított árban 36 koronától feljebb 
jutnak eladásra. Megtekintés vételkényszer 
nélkül Rosenstingl Józsefnél ékszer és 
régiségkereskedőnél.

Balf kénes gyógyfürdő forrásai pá­
ratlan hatásúak csúz, köszvény és női ba­
joknál ; lithiumos savanyuvíze pedig vese­
bajoknál és tüdőhurutoknál a legjobb sikerrel 
alkalmazható. Felvilágosítást nyújt Balf 
gyógyfürdő igazgatósága, vagy a tulajdonos: 
W o s i n s k i István dr. örökös római gróf.

BECK KAROLY |
épület- és műlakatos, szabadalm. ablakszellőztető­
készülék és önműködő zajnélküli ajtócsukó-készítő
BUDAPEST, Vili., József-utca 14
Mértékvétel végett szíveskedjék hozzám fordulni.

Ablakszellőztetők ára:
Legnagyobb, legnehezebb és díszes.......................... 25 K
Rendes ablakok iskolák, intézetek, magánlakásokhoz 13 K
Könnyebb, szimpla ablakokhoz...................................... 9 K
Klozetablak.......................................................... 7’60 K

Ablakszellőztető készülékeimet a következő nevezetesebb 
helyeken használják: Nemzeti Kaszinó, Kereskedelmi 
minisztérium, ref. főgimnázium, m. kir. Ludovica, a 
Kispesti áll. elemi iskolákban; több kórházban, iskolá­
ban és vidéken is kitűnőnek bizonyultak. ::: ::: :::

Szabadalmi 
szám 16.794. 
Költségvetések ingyen
15.000drbmár
használatban

1

gáz-megtakaritás!
Egy igen könnyen kezelhető, új, szab. ké­
szülékkel a legszebb fény és 40°/o gázmeg- 
takaritás érhető el és nagy előnye, tiogy Invert- 
égőhöz és mindenféle gázlámpára alkalmas.

Darabja szereléssel 3 kor. 
25 drb. lángnál 101« engedmény.

Szállítja a „Berlini Világítási Részvénytárs. 
Magyarország és a Balkán-államok főraktára:

DRESDNER NÁNDOR
Budapest, VI. Eötvös-utca 25|a szám.
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Ország-világ.
ítéletidő Dunántúlon. Nemcsak váro­

sunkban és vármegyénkben, hanem egész 
Dunántúlon, így Zalamegye déli részében 
és különösen az alsólendvai járásban való­
ságos ítéletidő volt. Előbb felhőszakadás- 
szerű zápor zuhant alá, majd sűrű jég esett. 
Különösen a jég óriási károkat okozott a 
termésben és a szó szoros értelmében le­
verte a fák leveleit, úgy, hogy a fák messze 
vidéken kopaszon állanak. A kár igen nagy.
A villám sok helyütt lecsapott. így többek 
között a zalaszentgróti Zala-szállóba, mely­
nek nagytermében épen színházi előadást 
tartottak. A villámcsapás következtében az 
egész épületben elaludtak a villamoslámpák.
A közönség között nagy pánik támadt és 
csak akkor nyugodtak, amikor kiderült, hogy 
emberéletben nem esett kár. — Kisbéren 
vasárnap délután nagy vihar vonult át. Négy 
óra tájban hatalmas jégeső volt, amely a 
termésben nagy károkat okozott. — A fejér­
megyei Zsámoly községben Csordás József 
gazdálkodó József nevű fiával kiment a 
szőlőbe. A hirtelen kerekedő zivatar elől az 
egyik fa sűrű lombjai között kerestek me­
nedéket. Éppen mikor le akartak szállni a 
fáról, villámcsapás érte őket s mindketten 
halva rogytak össze. Fejérmegyében az utóbbi 
hetekben ez a tizenkettedik halálos villám- 
csapás. — Felsőalapon meg a mezőn 
dolgozó munkások a vihar előtt egy csősz- 
kunyhóba menekültek, a villám azonban 
becsapott a kunyhóba, úgy, hogy a benne 
levő munkások eszméletlenül terültek el a 
földön. A villám egy embert agyonsújtott, 
egy kis idő múltával a többieket sikerült 
életrekelteni. Szintén nagy vihar vonult végig 
Vasvármegye egyik felében is. Egyházassze- 
csődön a villám Konkoly 1. földbirtokosnak két 
ökrét csapta agyon. Körmenden a villamos 
központot rongálta meg, Máriafalván két 
pajtát gyújtott fel. A vihar kárt tett a ker­
tekben és a gyümölcsösökben is.

Albánia helyzete. Hosszabb idő óta 
a nagy események csaknem teljesen elvon­
ták a figyelmet Albániáról, most azután 
minden jelenség arra vall, hogy az ott tör­
ténők ismét magukra vonják a közérdeklő­
dést. Albániában a helyzet annyira rossza- 
bodott, hogy Vilmos fejedelem újra a hatal­
makhoz fordult segítségért. A hatalmak 
tanácskoznak, hogy milyen uton-módon 
lehetne Albániában az anarchiát megszün­
tetni. Egyenlőre azt tervezik, hogy Valona 
alá olasz és osztrák-magyar hadihajókat 
küldenek. Olaszország maga nagyban készü­
lődik. Katonai szakértők a bevonult tarta­
lékosok számát hetvenezerre becsülik.

A francia kormány jelenleg Ausztria- 
Magyarország és Olaszország ama előter­
jesztésével foglalkozott, amelyben a két 
nagyhatalom arra kérte a francia kormányt, 
hogy csatlakozzék egy nemzetközi akcióhoz, 
amelynek az lenne a feladata, hogy az 
összes nagyhatalmak egyöntetűen nemzet­
közi kombinált hadtestet küldjenek Albá­
niába a rend helyreállítására. Franciaország 
azonban kijelentette, hogy viszonyai miatt 
nem vehet részt.

A bécsi albán követ igy nyilatkozik 
hazájáról: Hazámnak a helyzete nagyon 
kétségbeejtő. Ha a hatalmak komoly akeiót 
nem kezdenek, az menthetetlenül elveszett. 
Csak a föld marad meg, de a népe eltűnik.

Szerbia. Szerbiában Hartwigot való­
ságos nemzeti hősként dicsőítik. Belgrád 
egyik utcáját már el is nevezték róla „Hartwig“- 
utcának. Szobrot is fognak felállítani emlékére.

Románia. A legszenzációsabb hirek 
keringenek dédelgetett oláh szomszédunkról. 
A legújabb hirek szerint Románia titkon 
készülődik a monárchia ellen. Amint több 
lap írja, már Erdélyben is fegyverekét 
osztanak ki titkon. E fegyverek száma körül­
belül 60.000 és a monarchia — maga adta 
el olcsón Romániának.

Használati
utasítás:MEXIKÓI POR

lábizzadást és bűzt egyszeri
használatra megszüntet. =

Ára 1 korona

„„„BÉLÁK ISTVÁN
BUDAPEST, VII. ROTTENBILLER-U. 4.

Lefekvés előtt lábvizet kell 
venni, a lábakat szárazra 
megtörülni, Mexikói porral 
bedörzsölni s tiszta harisnyát 
szintén behintve felhúzni.

-nál

Grabner Endre, Hengl János valamint az egész 
rokonság ezúton fejezi ki köszönetét a megboldogult

Özv. Grabner Jánosné sz. Szakács Ágnes

halála akalmával történt részvétnyilvánításért.

„Kőbányai“ Első magyar részv.-serfőzde
Udvari söre Sopronban.

Tisztelettel értesítjük a n. é. közönséget, hogy f. évi április hó 1-től kezdve, a 
a „Kőbányai“ Első magyar részvényserfőzde világhírű Udvari sörének kizárólagos kimé­
rését megkaptuk, amelyet az összes helyiségeinkben hozunk forgalomba: é. p.: a Polgári 
szobában és utcán át V* liter Udvari sör 30 fillér, a Polgári szobában és utcán át /.» 
liter Udvari sör 20 fillér. — Bátorkodunk továbbá a n. é. közönségnek a legtisztábban 
kezelt, kitűnő minőségű ruszti és badacsonyi borainkat figyelmébe ajánlani, amelyeket 
utcán’át való fogyasztásnál a legszolidabb árakon számítunk. — Egyúttal tudatjuk, hogy 
f. évi április hó l-jétől kezdve éttermünkben és a polgári szobában, úgy az egyes ételek, 
valamint a bérletek árait lényegesen mérsékeltük, ez által is lehetővé akarván tenni, a 
n. é. közönségnek elismert kitűnő konyhánknak minél nagyobb mértékben való igénybevételét

Kiváló tisztelettel ^5B*0SSI\GI* éS

a „Pannónia“ és „Magyar Király“ szállodák bérlői.

Mezei egerek irtását legbizhatóbban végezhet „STANDARDO“ 
egérirtó anyaggal, a magyar gazdaközönség és uradalmak által legbiztosabb 
szernek elismerve. — 1 hold földre 1 kilogram egérirtó anyag elegendő.

1 kiló Standardó mezei egérirtó anyag 1 kor.
Patkány és házi egerek kiirtására ajánljuk a legjobbnak elismert

Patkány-kolera
vegyiszerünket, melynek biztos irtó hatásáról több száz „elismerő-levéllel“ 
rendelkezünk, malomtulajdonosok, uradalmak, szeszgyárak, kereskedők 
és a gazdaközönség részéről, A „Patkány-kolera“ árai: Próbacsomag 
100—300 patkány vagy egér kiirtására 6 korona, nagyobb mennyiség 
500—600 patkány kiirtására 12 korona, — Próbarendelését saját érde­

kében elvárva, vagyunk teljes tisztelettel:

Standard Társaság, Budapest
Kossuth Lajos-utca 14/16. Telefon 17-34.

■
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A legszebb és legolcsóbb
ruggyanta- =

f

= bélyegzőt
legjobb anyagból készít

Várad! Ignác
Sopron, Ötvös-utca 8. sz.
Alapittatott 1773. — Telefon 113. 
Irógép-szallag s kellékek dús raktára. 8

Sopronmegye.
Wien és Wr.-Neustadt mellett. Klimatikus gyógy­
hely 300 méter magasságban. Villanyvilágítás. 
Lithiumos forrás, fenyőerdőktől körülvéve. Szana­
tórium pensionat, teljesen modernül felszerelve és 
300 villa. Olcsó árak, orvosok, telefon, állandó 
fürdőzene. — Felvilágosítást ad a fürdöbizott- 
ság. — Ideg, gyomor, szív, cukor és minden­
nemű anyagcsereszerü és légzőszerv! beteg­

ségek ellen.

iíj. Czákler István
polgári szabó

Sopron, Ógabona-tér 38.
V7

Elvállalja a szakmájába vágó összes 
munkák elkészítését pontos kiszolgá­
lás és a legolcsóbb árak mellett.

Horváth József
hatos, enged, közvetítő-, cseléd- 
szerző-intézet és pincérügynök.

_________ ÉH
Sopron. Uj-utca 6. SZ. Telefon '222. gj

____  'sál
V7 m

Közvetítek eladást és vevést, házakat, 
birtokokat, vendéglőket, löwereket, 
kerteket, lakásokat és mindennemű 

I személyzetet. — Tartok egyszersmind J 
egy lakásliirdetőt kiadó lakásokra.

Mi® m wwmwwmmmwM

ERTEfITEf!
Tisztelettel értesítjük a n. é. közön­
séget, hogy szikvizgyárunkat hflsitő- 
italok (Qaseuse) gyártására is beren-
deztük. Minden törekvésünk oda irá-
nyul, hogy előzékeny és kifogástalan
kiszolgálás által a n. é. vevöközönség
== pártfogását megnyerjük.

Kiváló tisztelettel
A Soproni Vendéglősök, Ká­
vésok és Italmérők Szikviz- 
Syári Szövetkezete. Telet. 170

TÖPFL ANTAL
diszletfestő és mázoló

Szélmalom-utca 6. SOPRON. Rákóczy-utca 17.

Elvállal minden e szakmába vágó munkálatokat, mint templom- 
festéseket stb. minden kivitelben, a legegyszerűbbtől a legfinomabb 
és művészies kivitelig. Kívánatra tervrajz és költségvetés.
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S oproni Takar ékp énztár
SOPRON
Széditnyitér 19. szám
Alapittatott 1842.

Felek részére nyitva 
d. e. fél 9-től 12-ig, 
délután 3-tól 5-ig.

Beletek takarékkönyvecskékre és folyószámlára

Jelzálogkölcsönök 
Előleg értékpapírokra 
Váltó leszámítolás 
Tőzsdei megbízások 
Sorsjegyek, külföldi pénznemek
Az összes bankügyeletekben legelőnyösebb kiszolgálás. 
Safekasszák bérbeadása.

Alapittatott 1835. Alapittatott 1835.

HILD LIPOT
oki. kőműfaragómester és cementárúgyáros

Sopron, Kőfaragó-tér 5. szám.
Ajánlom magamat mindennemű épület- és szobrász­
munka, oltárok, szószékek elkészítésére. — Gazdag 
raktár kész sírkövekben. — Nagy raktár min­
dennemű beton- és cement-árukban.

Fuchs Sándor
épület- és mülakatos-mester

BUDAPEST, VII. KISDIÓFA-UTCA 8.

HP»

Vasajtók, vasablakok, erkélyek, 
kapuk, épület-vasalást, tűzhelye­
ket, felülvilágítók, oszlopok, 
vasgerenda-szerelések, tetők, 
hűllámlemez- és kovácsmunkák 

stb.
szakszerű
kivitelét
vállalja.

Költségvetést és rajzokat díj nélkül küldök.
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8. oldal.
„Új Élet.“

Hová menjünk szórakozni?
Fel az „Alm“ vendéglőbe, mely a sop­
roni közönség kedves kiránduló helye.

Liesingl sör, jó borok és Ízletes ételek, 
úgyszintén a legpontosabb kiszolgálás.
Számos látogatást kér Horváth Antal

„Alm“-vendéglős.

fegyverműves
Wr.-Neustadt (Alsó-Ausztria)
ajánlja sajátgyártmányu egy és két­
csövű sörétes és golyósfegyvereit 
Hahnen- és Hammerles-Systemben, 
Ejektorral és anélkül, cél- és szoba­
fegyvereit, különösen ajánlom a hegyi 
ismétlő-fegyvereimet 6 7, 7, 8, 9 és 
107 "U cal.-ben. Önműködő sörétes- 
fegyverek és rövidíegyverek, Bayardpus- 
kák és pisztolyok, Browning-pisztolyok, 
revolverek, flobert-fegyverek, töltények 

és kellékek.
A megrendelések pontosan a megadott uta­
sítások szerint lesznek elvégezve és minden 

munkámért jótállást vállalok.
Árjegyzék kívánatra azonnal megküldetik.

Habermann Gyula
díszmű-, norinbergi és játékárúkereskedő

Sopron, Várkerület 81. sz,
■■= Telefon-szám 371.

1914. julius 19

Olcsó árak! 
Figyelmes kiszolgálás!

Ajánlom nagy raktáromat 
Saison-cikkekből és pedig:

Lawn-tennis verők és labdák stb. 

Footballok 
Croquet-játékok 
Függő hintaágyak 
Nyugvóágy, egyszersmind szék 
Tornakészlet gyermekeknek

Flinták
Hátzsákok
Utazási és turista-cikkek 
Sétabotok nagy választékban 
és minden e szakmába vágó 
cikkek.

Kováts János
mű-, bútor- és épületasztalos

Sopron,Ujteleki-utca 8.
Elvállalja mindennemű bútor- és épü­
letmunkák elkészítését. Javításokat 
gyorsan, jól és olcsó árak mellett 
végez. — Kívánatra költségvetéssel 

szívesen szolgál.

Vetítőgép
villany vagy mészfény vilá­
gítással olcsón eladó; esetleg 
egy egész mozgószinház be- 

rendeztetik.

Weisz Tóbiás
Sopron. Ujteleki-utca 18. sz.

Ha önnek nyomtatványra, üzleti könyvre vagy könyv­
kötő-munkára van szüksége; forduljon teljes bizalommal

PIRI ÉS SZÉKELY
KÖNYVNYOMDA, KÖNYVKÖTÉSZET ÉS VONALZÓ-INTÉZET

céghez, ahol jutányos árak és pontos kiszolgálás mellett 
a legmesszebbmenő igényeket is kielégítik,

Különösen felhivják a lelkészi hivatalok, pénzintézetek, szövetkezetek és 
vállalatok figyelmét üzleti könyveikre, amelyek használat alkalmával teljesen 
kiíeküsznek, úgy hogy az irás bennük a legkényelmesebben eszközölhető. 
Mindennemű könyvkötő-munkák a legcsinosabb kivitelben készíttetnek.

Sopron, Háromháztér 3 (a városház mellett).

Kiadójog-tulajdonos: Csukovtts János. Nyomatott Piri és Székely könyvnyomdájában Sopron, Háromháztér 3.
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